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Vor Inbetriebnahme Bedienungsanleitung und Sicherheitshinweise
lesen und beachten

Pred uvedenim do provozu si precist navod k obsluze a bezpe¢nostni
predpisy a oboje dodrzovat.

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Prije pustanja u rad procitajte i pridrzavajte se ovih uputa za uporabu
i sigurnosnih napomena.

Pred uvedenim do prevadzky si precitajte a dodrziavajte navod na
obsluhu a bezpe¢nostné pokyny.
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Lesen Sie vor der Inbetrienahme die
Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise

BestimmungsgemaBer Gebrauch:

Das HeiBluftgeblase ist zum Erwarmen von
Schrumpfschlauchen, Entfernen von Farben
und zum VerschweiBen und Verformen von
Kunststoffen bestimmt.

Achtung: Bei Betrieb Verbrennungsgefahr

Geréteabbildung:

1 Duse

2 2stufiger Ein-/Aus-Schalter
3 Aufhéngedse

4 Netzkabel

Technische Daten:

Nennspannung: 230V ~50 Hz
Aufnahmeleistung: 1500 W
Temperatur: 375 °C / Stufe 1
500°C / Stufe 2

Luftmenge: 400 |/ Stufe 1
550 | / Stufe 2

Schalldruckpegel LPA: 72 dB(A)
Schalleistungspegel LWA: 82dB(A)
Vibration: a, <2,5m/s?
Gewicht: 0,7 kg

Sicherheitshinweise:

@ Vergewissern Sie sich, daB sich der Ein/Aus-
Schalter in der Mittelstellung befindet, bevor Sie
den Netzstecker in die Steckdose stecken.

o Die Diise wird bis zu 600°C heiB. Achtung
Verbrennungsgefahr! Tragen Sie Handschuhe
und Schutzbrille. Wahrend des Betriebs darf
die Diise nicht beriihrt werden.

@ Lassen Sie die HeiBluftpistole vor dem
Wegréaumen vollstandig abkihlen.

® Setzen Sie das Gerat niemals Regen oder
Feuchtigkeit aus. Lagern Sie das Gerat an einem
trockenen Ort.

® Lassen Sie das Gerat nie unbeaufsichtigt liegen.
Halten Sie das Gerat von Kindern fern.

@ Richten Sie den Luftstrom nie auf Menschen
und Tiere. Das Gerat darf nicht zum Trocknen
von Kleidung und Haaren verwendet werden.
Das HeiBluftgeblédse darf nicht als Féhn ver-
wendet werden.
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@ Das Gerét darf nicht im Bereich von leicht ent-
flammbaren und explosiven Stoffen und Gasen
verwendet werden.

@ Behindern Sie niemals denheiBen Luftstrom,
indem Sie den Luftaustritt verstopfen oder ver-
decken.

@ Verwenden Sie nur Original Zubehérteile und
Ersatzteile des Herstellers.

@ Tragen Sie keine lockere Kleidung oder
Schmuck. Ziehen Sie rutschfeste Schuhe an und
benutzen Sie bei langen Haaren ein Haarnetz.
Achten Sie wahrend der Arbeit auf einen sicheren
Stand.

® Benutzen Sie das Gerét niemals in nasser
Umgebung oder in Bereichen mit hoher
Luftfeuchtigkeit (Badezimmer, Sauna, etc.).

e Uberpriifen Sie Ihren Arbeitsbereich auf leicht
entflammbare Stoffe und Materialien, bevor Sie
die HeiBluftpistole benutzen.

@ Tragen Sie die HeiBluftpistole nie am Netzkabel.

@ Verwenden Sie nur Verlangerungskabel mit
einem Mindestquerschnitt von 1,5 mm?.

® Reparaturen (z. B. Netzkabelaustausch) dirfen
nur von einem Elektrofachmann durchgefiihrt
werden.

@ Verwenden Sie keine chemischen Entferner und
Losungsmittel gleichzeitig mitder HeiBluftpistole.

@ Reinigen Sie die Dise bei Verschmutzung.

@ Achten Sie darauf, daB die Offnungen fur den
LufteinlaB und den Luftausgang immer sauber
und frei von Schmutz sind.

@ Beider Entfernung von Farbe und bei der
Bearbeitung von Kunststoffen kénnen gesund-
heitsschadliche und/oder giftige Dampfe entste-
hen. Sorgen Sie bei Arbeiten im Haus immer fiir
eine ausreichende Bellftung.

@ Richten Sie niemals die HeiBluft direkt auf ein
Fenster oder andere Glasflachen.

Inbetriebnahme:

Vergewissern Sie sich, daB die Netzspannung mit
der Spannungsangabe auf dem Typenschild tiberein-
stimmt.

Wahlen Sie mit dem Ein/Aus-Schalter (2) die
gewlinschte Arbeitstemperatur und Luftmenge.
Innerhalb einer Minute erreicht die HeiBluftpistole die
Arbeitstemperatur.

Schalterstellung 1:
1. Stufe — 375°C / 400 Liter/min.

Mittelstellung:
Gerat ist ausgeschaltet.
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Schalterstellung 2:
2. Stufe — 500°C / 550 Liter/min.

Mogliche Anwendungen der HeiBluftpistole:

1. Entfernen von Farbe und Lack.

Achtung: Beim Entfernen von Farben und
Lacken kénnen gesundheitsschadliche
und/oder giftige Dampfe entstehen.

Sorgen Sie fiir eine ausreichende Beliiftung.

. Entfernen von Aufklebern und Dekoration.

. Lockern von rostigen oder fest angezogenen

Muttern und Metallschrauben.

4. Auftauen von eingefrorenen Rohren,
Tarschléssern, usw. Achtung: keine Plastik-
oder Kunststoffrohre auftauen.

5. Hervorheben von natirlichen Maserungen bei
Holzflachen vor dem Beizen oder Lackieren.

6. Schrumpfen von PVC-Verpackungsfolien und
Isolierschlauchen.

7. Ein- und Entwachsen von Skiern.

[AEN]

Achtung: Starke Hitzeeinwirkung bewirkt eine
erhohte Brand- und Explosionsgefahr!
Arbeitsplatz gut liiften. Die entstehenden Gase
und Dampfe kénnen gesundheitsschédlich
und/oder giftig sein.

Wartung:

Halten Sie die Offnungen fiir den LufteinlaB und den
Luftausgang immer sauber und frei von Schmutz.
Saubern Sie die HeiBluftpistole mit einem feuchten
Lappen und einem gewéhnlichen Haushaltsreiniger.
Verwenden Sie fir die Reinigung keine 16sungsmit-
teléhnliche Mittel.

Ersatzteilbestellung

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende
Angaben gemacht werden:

® Typ des Gerétes

@ Artikelnummer des Gerates

@ Ident- Nummer des Gerates

@ Ersatzteil- Nummer des erforderlichen Ersatzteils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info
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Pfed uvedenim do provozu si pfe¢téte navod k
obsluze a bezpeénostni pokyny.

Pouziti podle uéelu uréeni:

Horkovzdu$na pistole je uréena na ohfivani
smrstovacich hadic, odstrariovani barev a na
svarovani a tvareni plastd.

Pozor: béhem provozu nebezpedéi popaleni.

Vyobrazeni pfistroje:

1 Tryska

2 2stupriovy za-/vypina¢
3 Uchyt na zavégeni

4 Sitovy kabel

Technicka data:

Jmenovité napéti: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 1500 W
Teplota: 375 °C/stuperi 1

500 °C/stuperi 2

MnozZstvi vzduchu: 400 I/stuper 1

550 I/stuperi 2

Hladina akustického tlaku LPA: 72 dB(A)
Hladina akustického vykonu LWA: 82 dB(A)
Vibrace: a,, <2,5m/s?
Hmotnost: 0,7 kg

Bezpecnostni pokyny:

® Nez zastréite sitovou zastrcku do zasuvky se
presvédcte, zda se za-/vypina¢ nachazi ve stfed-
ni poloze.

o Tryska dosahuje teploty az 600°C. Pozor
nebezpedi popaleni! Noste rukavice a
ochranné bryle. Béhem provozu se nesmite
dotykat trysky.

@ Pred uklizenim nechte horkovzdusnou pistoli
UpIné vychladnout.

@ Nevystavuijte pristroj nikdy desti ani vihkosti.
Uchovaveijte pfistroj na suchém misté.

@ Nenechavejte pristroj lezet bez dozoru.
Nepoustéjte do jeho blizkosti déti.

® Nesmeérujte nikdy proud vzduchu smérem k
osobam a zvifattim. PFistroj nesmi byt
pouzivan k suseni obleé&eni a vlasti. Dmychad-
lo horkého vzduchu nesmi byt pouzivano jako
fén.

@ Pristroj nesmi byt pouZivan v oblasti lehce
zépalnych a vybusnych latek a plyng.

@ Nikdy nezabrariujte horkému proudu vzduchu
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tim, Ze vystup vzduchu ucpete nebo zakryjete.
® PouZzivejte pouze originalni pfisluenstvi a nah-
radni dily vyrobce.

@ Nenoste volné obleceni nebo $perky. Obuijte si
obuv odolnou proti skluzu a v pfipadé dlouhych
vlastl noste vlasovou sitku. Béhem prace dbejte
na bezpec¢ny postoj.

® Nepouzivejte pfistroj nikdy v mokrém prostredi
nebo v oblastech s vysokou vlhkosti vzduchu
(koupelna, sauna, atd.).

® Nez pouzijete horkovzdusnou pistoli, pfekontro-
lujte své pracovisté na vyskyt lehce zapalnych
latek a materiald.

@ Horkovzdusnou pistoli nikdy nenoste za sitovy
kabel.

@ Pouzivejte pouze prodluzovaci kabely s
minimalnim priifezem 1,5 mmz.

@ Opravy (napt. vyména sitového kabelu) smi pro-
vadét pouze odborny elektrikar.

@ Nepouzivejte chemické odstrariovaci latky a
fedidla sou¢asné s horkovzdusnou pistoli.

@ Pri znecisténi vycistéte trysku.

@ Dbejte na to, aby otvory pro vstup a vystup vzdu-
chu byly vzdy Cisté a $piny prosté.

@ P¥i odstrafiovani barvy mohou vzniknou zdravi
Skodlivé a/nebo jedovaté pary. Pfi praci vdomé
dbejte vzdy na dostate¢né vétrani.

® Nesmérujte nikdy horky vzduch pfimo na okna
nebo jiné sklenéné plochy.

Uvedeni do provozu:

Presvédcte se, zda sitové napéti souhlasi s Udajem
napéti na typovém stitku.

Za-/vypinacem (2) zvolte pozadovanou pracovni
teplotu a mnozstvi vzduchu. Horkovzdusna pistole
dosahne pracovni teploty béhem jedné minuty.

Poloha vypinace 1:
1. stupen — 375 °C/400 I/min

Stiedni poloha:
Pristroj je vypnut

Poloha vypinace 2:
2. stupen — 500 °C/550 |/min

Mozna pouziti horkovzdus$né pistole:

1. Odstrarovani barev a lakd. Pozor: pfi
odstraiovani barev a lakii mohou vzniknout
zdravi nebezpeéné a/nebo jedovaté pary.
Postarejte se o dostate¢né vétrani.

. Odstrarniovani nalepek a dekorace.

3. Uvolfiovani rezavych nebo pevné utazenych

matic a $roubt do kovu.

N
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4. Rozmrazovani zamrzlych trubek, dvefnich zamka,
atd. Pozor: nerozmrazovat plastové trubky.

5. Zvyraznéni pfirozené kresby Zilek u dfevénych
ploch pfed mofenim a lakovanim.

6. Smrstovani obalové félie z PVC a izolanich
hadic.

7. NanaSeni a odstrafiovani vosku z lyzi.

Pozor: Silna tvorba tepla zptsobuje zvy$ené
nebezpeéi pozaru a vybuchu! Pracovisté dobie
vétrat. Vzniklé plyny a pary mohou byt zdravi
nebezpeéné a/nebo jedovaté.

Udrzba:

Otvory pro vstup a vystup vzduchu udrzujte vzdy
&isté a Spiny prosté. Cistéte horkovzdusnou pistoli
vlhkym hadfikem a béznym Cisticim prostfedkem
pro domacnost.

Nepouzivejte k ¢isténi zadné rozpoustédiim
podobné prostredky.

Objednani nahradnich dilt

Pfi objednavce nahradnich dildi je tfeba uvést nasle-

dujici udaje:

e Typ piistroje

e Cislo vyrobku pfistroje

@ Identifikaéni &islo pfistroje

e Cislo nahradniho dilu pozadovaného nahradniho
dilu

Aktudlni ceny a informace naleznete na www.isc-

gmbh.info
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Pred uvedenim do prevadzky si precitajte tento
navod na obsluhu a bezpeénostné pokyny

Spravne pouzitie pristroja:

Teplovzdu$né dichadlo je uréené na zohrievanie
zmrstovacich hadic, odstrariovanie farby ako aj na
zvaranie a formovanie plastov.

Pozor: Nebezpecenstvo popalenia pri prevadzke

Zobrazenie pristroja:

1 tryska

2 2-stupiiovy vypina¢ zap/vyp
3 zavesné oko

4 elektricky kabel

Technické udaje:

Menovité napétie: 230V ~ 50 Hz
Prikon: 1500 W
Teplota: 375 °C/stuperi 1

500 °C/stuperi 2

Mnozstvo vzduchu: 400 I/stuperi 1

550 I/stuperi 2

Hladina akustického tlaku LPA: 72 dB (A)
Hladina akustického vykonu LWA: 82 dB(A)
Vibracia: a,, <2,5m/s?
Hmotnost: 0,7 kg

Bezpecnostné predpisy:

® Presveddite sa o tom, Ze je vypina¢ v prostrednej
pozicii, predtym nez budete zapéjat elektricku
zastréku do zasuvky.

@ Tryska sa zohreje az na 600 °C. Pozor, nebez-
pecenstvo popalenia! Noste rukavice a
ochranné okuliare. Pocas prevadzky sa nes-
miete dotykat trysky.

@ Nechajte teplovzdusnu pistol pred odloZenim
uplne vychladnut.

@ Nikdy nevystavuijte pristroj dazd'u alebo vihkosti.
Skladuijte pristroj na suchom mieste.

@ Nikdy nenechajte pristroj bezat bez dozoru.
Zabrarite detom pristup k pristroju.

@ Nikdy nesmerujte vzduchovy prud na l'udi ani
na zvierata. Pristroj nesmie byt pouzivany na
vysu$ovanie oblecenia ani vlasov. Teplovz-
dusné duchadlo nesmie byt pouzivany ako
fén.

@ Pristroj nesmie byt prevadzkovany v oblasti
s vyskytom l'ahko horlavych a explozivnych latok
a plynov.
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® Viadnom pripade nezabrariujte vystupu horiceho
vzduchového prudu zapchanim alebo zakrytim
vzduchového otvoru.

® PouZzivajte len originalne prisluenstvo a nahrad-
né diely vyrobcu.

@ Nenoste pri praci suv a ak mate dihé vlasy,
pouzivajte sietku na vlasy. Dbajte po&as prace na
bezpecny postoj.

@ Pristroj nikdy nepouZivajte vo vinkom prostredi
alebo v oblastiach s vysokou vihkostou vzduchu
(kupelna, sauna, atd.).

® Pred pouzitim teplovzdusnej pistole skontrolujte,
Gi sa vo Vasej pracovnej oblasti nenachadzaju
Ziadne lahko zapalné latky a materidly.

@ Nikdy nenoste teplovzdusnu pistol zavesenu za
elektricky kabel.

@ PouZzivajte vzdy len predlZovaci kabel
s minimalnym prierezom 1,5 mm>.

@ Opravy (napr. vymena sietového kabla) smu byt
vykonavané len odbornym elektrotechnikom.

® Nepouzivajte Ziadne chemické &istidla ani riedidla
sUcasne s teplovzdu$nou pistolou.

@ Vydistite trysku v pripade za$pinenia.

@ Dbajte na to, aby boli otvory pre vstup vzduchu a
a zbavené neCistot.

@ Pri odstrafiovani farby a spracovavani plastov
mozu vznikat zdraviu Skodlivé a/alebo jedovaté
vypary. Postarajte sa pri préci v uzatvorenom
priestore vzdy o dostatocné vetranie.

® Nikdy nesmerujte hortci vzduch priamo na okno
alebo iné sklenené plochy.

Uvedenie do prevadzky:

Ubezpecte sa, Ze je sietové napétie v sllade s Uda-
jom napétia na typovom $titku. Pomocou vypinaca
zap/vyp (2) zvolte pozadovanl pracovnu teplotu a
mnozstvo vzduchu. Behom jednej minuty dosiahne
teplovzdus$na pistol pracovnu teplotu.

Poloha prepinaca 1:
1. stupen - 375 °C/400 litrov/min.

Stredna poloha:
pristroj je vypnuty.

Poloha prepinaca 2:
2. stuperi - 500 °C/550 litrov/min.

Mozné pouzitie teplovzdusnej pistole:

1. Odstranovanie farby a laku. Pozor: Pri
odstraiiovani farieb aie.

2. Odstranovanie nalepiek a dekoracie.

3. Uvolfiovanie zahrdzavenych a pevne
pritiahnutych matic a kovovych skrutiek.
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6.

7.

. Rozmrazovanie zamrznutych potrubi, zamkov

dveri, atd. Pozor: nerozmrazujte Zziadne
plastové alebo umelohmotné potrubia.

. Zvyraziovanie prirodzenej Struktlry drevenych

pléch pred morenim alebo lakovanim.
Zmrstovanie obalovych félif PVC a izolacnych
hadic.

Voskovanie a odstrariovanie vosku z lyZi.

Pozor: Silné pésobenie tepla spésobuje zvysené
nebezpecéenstvo poziaru acovisko dobre vetrajte.
Vznikajuce plyny a vypary mézu byt zdraviu
Skodlivé a/alebo jedovaté.

Udrzba:

Postarajte sa o to, aby boli otvory pre vstup vzduchu
a vystup vzduchu vzdy Cisté a zbavené nedistot.
Cistite teplovzdusnu pistol pomocou vihkej utierky

a e agresivne prostriedky na baze riedidla.

Objednavanie nahradnych dielov

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné uvie-
st nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné Cislo pristroja

Identifikacné Cislo pristroja

e Cislo potrebného nahradného dielu
Aktudlne ceny a informéacie najdete na
www.isc-gmbh.info
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Pred uporabo preberite navodila za uporabo in
varnostne napotke.

Predpisana namenska uporaba:

Puhalo na vroci zrak je namenjeno segrevanju skrél-
jivih cevi, odstranjanju barv in varjenju in oblikovanju
plastike.

Pozor: Pri obratovanju obstaja nevarnost opeklin!

Prikaz naprave:

1 Soba

2 2-stopenjsko stikalo za vklop/izklop
3 Obesna usesa

4 Elektricni prikljucni kabel

Tehniéni podatki:

Nazivna napetost: 230V ~ 50 Hz

Sprejemna mo¢: 1500 W

Temperatura: 375 °C/stopnja 1

500 °C/stopnja 2

Koli¢ina zraka: 400 I/stopnja 1

550 I/stopnja 2

Nivo zvocnega tlaka LPA: 72 dB(A)
Nivo zvoéne moéi LWA: 82 dB(A)
Vibracije: a,, <2,5m/s?
Teza: 0,7 kg

Varnostni napotki:

@ Prepricajte se, ¢e se nahaja stikalo za
vklop/izklop v srednjem poloZzaju, preden pri-
kljucite elektriéni omrezni vtikac v elektri¢no vti¢-
nico.

o Soba se segreje do 600 °C. Pozor: Nevarnost
opeklin! Uporabljajte rokavice in zas¢itna
ocala. Med obratovanjem se ne smete dotikati
Sobe.

@ Preden pospravite pistolo na vroéi zrak, jo pusti-
te, da se popolnoma ohladi.

@ Nikoli ne izpostavljajte naprave dezju ali viagi.
Napravo skladiscite na suhem.

@ Nikoli ne pustite naprave nenadzorovane. Napra-
vo drzite izven dosega otrok.

@ Nikoli ne usmerjajte zraénega toka na ljudi in
zivali. Naprave ne smete uporabljati za susen-
je oblagil in las. Puhala na vroéi zrak ne smete
uporabljati kot susilnika za lase.

® Naprave ne smete uporabljati v obmo¢ju lahko
vnetljivih in eksplozivnih snovi in plinov.

@ Nikoli ne ovirajte vrocega zracnega toka tako, da
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bi zamasili ali zakrivali izstop zraka.

@ Uporabljajte samo originalne dele pribora in
nadomestne dele proizvajalca naprave.

@ Pri delu ne nosite ohlapnih obla¢il ali nakita. Obu-
jte si proti zdrsu varne ¢evlje in v primeru, da
imate dolge lase, uporabljajte mrezico za lase.
Med delom pazite na stabilni polozaj telesa.

@ Naprave nikoli ne uporabljajte v mokrem okolju
ali v obmocje visoke zracne vlage (kopalnice,
savne, itd.).

@ VaSe delovno obmocije preverite glede lahko
vnetljivih snovi in materialov preden zac¢nete upo-
rabljati pistolo na vro¢i zrak.

® Nikoli ne prenasajte pistole na vroci zrak za pri-
kljuéni kabel.

@ Uporabljajte samo kabelske podaljSke s prec¢nim
presekom najmanj 1,5 mm?.

@ Popravila (n.pr. zamenjava elektricnega priklju¢-
nega kabla) smejo izvajati samo elektrostrokovn-
jaki.

@ Ne uporabljajte nobenih kemi¢nih odstranjeval-
cev in razreddilnih sredstev isto¢asno, ko upora-
bljate pistolo na vro¢i zrak.

o Ce je $oba umazana, jo odistite.

@ Pazite na to, da bosta odprtina za vstop zraka in
za izstop zraka zmeraj Cisti in brez prisotnosti
umazanije.

@ Pri odstranjevanju barve in pri obdelavi plastike
lahko nastajajo zdravju skodljive in/ali strupene
pare. Pri delu v hisi zmeraj poskrbite za zadostno
prezraCevanije.

® Nikoli ne usmerjajte vrocega zraka neposredno
na okna ali na druge steklene povrsine.

Zagon:

Prepricajte se, ¢e nazivna napetost odgovarja
podatkom o napetosti, ki so navedeni na tipski
podatkovni tablici. S stikalom za vklop/izklop (2)
izberite Zeleno delovno temperaturo in koli¢ino
zraka. V roku ene minute doseze pistola na vroci
zrak delovno temperaturo.

Polozaj stikala 1:
1. stopnja — 375 °C/400 litrov/min.

Srednji polozaj:
Naprava je izkljucena.

Polozaj stikala 2:
2. stopnja - 500 °C/550 litrov/min.

Mozne uporabe pistole na vro¢i zrak:
1. Odstranjevanje barve in laka. Pozor: Pri
odstranjevanju barv in lakov lahko nastajajo
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zdravju $kodljive in/ali strupene pare.
Poskrbite za zadostno prezracevanje.

. Odstranitev nalep in dekoracije.

3. Rahljanje zarjavelih ali vrsto zategnjenih matic in
kovinskih vijakov.

4. Odtajanje zamrznjenih cevi, vratnih klju¢avnic,
itd. Pozor: Ne odtajajte cevi iz plastke ali
umetnih mas.

5. Poudarjanje naravnih vzorcev na lesnih povrsinah

pred luzenjem ali lakiranjem.

. Kréenje embalaznih PVC folij in izolirnih cevi.

7. Voskanje in odstranjevanje voska iz smuci.
Pozor: Mo¢ni uéinek vroéine povzroca
povecano nevarnost pozara in eksplozije!

N

o

Dobro prezracujte del mesto. N i
plini in pare so lahko zdravju $kodljive in/ali
strupene.

Vzdrzevanje:

Odprtine za vstop in izstop zraka zmeraj vzdrzujte v
Sistem stanju in brez umazanije. Pistolo na vroéi zrak
Gistite z vlazno krpo in obi¢ajnim gospodinjskim
Gistilnim sredstvom. Pri ¢iS€enju ne uporabljajte
nobenih razredGilnim sredstvom podobnih sredstev.

Narogilo rezervnih delov

Pri narogilu rezervnih delov navedite naslednje
podatke:

e Tip stroja

o Stevilka artikla/stroja

o Identifikacijska Stevilka stroja

o Stevilka rezervnega dela, ki ga naro¢ate
Aktualne cene in informacije najdete na spletni strani
www.isc-gmbh.info
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Prije pustanja u rad procitajte ove upute za
uporabu i sigurnosne napomene.

Namjenska uporaba:

Puhalo za vruéi zrak namijenjeno je za zagrijavanje
smezuranih crijeva, uklanjanje boje i za zavarivanje i
preoblikovanje plastike.

Paznja: Prilikom rada postoji opasnost od opekli-
na

Slika uredjaja:

1 Sapnica

2 Dvostupanjska sklopka za
ukljucivanje/iskljucivanje

3 Usica za vjeSanje

4 Mrezni kabel

Tehnicki podaci:

230V ~ 50 Hz
1500 W

375 °C/stupanj 1
500 °C/stupanj 2
400 I/stupanj 1
550 I/stupanj 2

Nazivni napon:

Potro$na snaga:

Temperatura:

Koli¢ina zraka:

06.2006 10:12 Uhr Seite 12

@ Nikad nemojte spriecavati strujanje zraka tako da
izlaz za zrak zacepite ili prekrijete.

@ Koristite samo originalni dijelove pribora i rezerv-
ne dijelove proizvodjaca.

@ Ne nosite Siroku odjecu niti nakit. Niste obucu u
kojoj se ne sklize i ako imate dugu kosu, koristite
mrezicu za kosu. Pripazite na stabilnost tijekom
rada.

@ Uredjaj nemojte nikad koristiti u mokroj okolini ili
u podrucjima s velikom vlagom zraka (kupaonica,
sauna, itd.).

@ Prije nego ¢ete upotrijebiti pistolj za vruci zrak
provjerite ima li u Vasem radnom podrucju lako
zapaljivih tkanina ili materijala.

@ Nikad ne nosite pistolj drze¢i ga za mrezni kabel.

@ Koristite samo produzni kabel minimalnog presje-
ka od 1,5 mm?.

@ Popravke (npr. zamjenu mreznog kabela) smije
provoditi samo elektri¢ar.

@ Ne koristite kemijske odstranjivace i otapala isto-
vremeno s pistoljem za vruci zrak.

@ U slucaju zaprljanosti ogistite mlaznicu.

@ Pripazite na to da otvori za ulaz i izlaz zraka budu
uvijek Cisti.

@ Prilikom uklanjanja boje i obrade plastike mogu
nastati otrovne pare i/ili pare opasne za zdravlje.
Prilikom rada u kuéi osigurajte dovoljno prozraci-

® Nemojte nikada usmieriti vruéi zrak na prozor ili
druge staklene povrsine.

Razina zvuénog tlaka LPA: 72 dB(A) vanje.
Intenzitet buke LWA: 82 dB(A)
Vibracija: a,, <2,5m/s?
Tezina: 0,7 kg

Pustanje u pogon:

Sigurnosne napomene:

® Prije nego utaknete mrezni utika¢ u uti¢nicu, pro-
vjerite nalazi li se sklopka za ukljucivanje/iskljuci-
vanje u srednjem polozaju.

@ Mlaznica se zagrije na temp. do 600 °C. Oprez,
postoji opasnost od opeklina! Nosite zastitne
rukavice i naocale. Tijekom rada ne smijete
dodirivati mlaznicu.

® Prije nego pospremite pistolj za vruéi zrak, pusti-
te ga da se potpuno ohladi.

@ Uredjaj nikad ne izlaZite kisi ili vlazi. Uredjaj skla-
distite na suhom mjestu.

o Nikad ne ostavljajte uredjaj bez nadzora. Drzite
ga podalje od djece.

@ Struju zraka nemojte usmjeravati na ljude niti
zZivotinje. Uredjaj ne smijete koristiti za suSen-
je odjece i kose. Puhalo vrué¢eg zraka ne smi-
jete koristiti kao susilo.

@ Ne koristite ga u podrucju lako zapaljivih i eksplo-
zivnih materijala i plinova.

Provjerite odgovaraju li podaci o naponu na tipskoj
plo¢ici mreznom naponu. Pomocu sklopke za
ukljucivanje/iskljucivanje (2) odaberite Zeljenu radnu
temperaturu i koli¢inu zraka. Unutar jedne minute
pistolj postize radnu temperaturu.

Polozaj sklopke 1:
1. Stupanj — 375 °C/400 litara/min.

Srednji polozaj:
Uredjaj je iskljucen.

Polozaj sklopke 2:
2. Stupanj - 500 °C/550 litara/min.

Moguce primjene pistolja za vruéi zrak:

1. Uklanjanje boje i laka. Paznja: Prilikom
uklanjanja boje i lakova mogu nastati otrovne
pare i/ili pare opasne za zdravlje. Osigurajte
dovoljno prozraéivanje.

. Uklanjanje naljepnica i dekoracija.

3. Olabavljenje zahrdijalih ili previSe pritegnutih

N
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matica i metalnih vijaka.

4. Odmrzavanje zamrznutih cijevi, brava vratiju itd.
Paznja: ne odmrzavajte plasti¢ne cijevi ni
cijevi od umjetnih materijala.

5. Naglasavanje prirodnih struktura drveta prije
premazivanja ili lakiranja.

6. Stezanje PVC folija za ambalazu i izolacijskih
crijeva.

7. Stavljanje i skidanje voska sa skija.

Paznja: Veliko djelovanje topline povec¢ava opas-
nost od pozara i eksplozije! Dobro prozracite
radno mjesto. Nastali plinovi i pare mogu biti
opasni za zdravlje i/ili otrovni.

Odrzavanje:

Uvijek ocistite otvore za ulaz i izlaz zraka. Pistolj za
vruéi zrak ocistite viaznom krpom i uobicajenim
Cistilom za kuéanstvo. Za ¢is¢enje ne koristite
sredstva sli¢na otapalima!

Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova su potrebni
slijedeci podaci:

@ Tip uredjaja

® Broj artikla uredjaja

® Ident. broj uredjaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene i informacije potrazite na web-adresi
www.isc-gmbh.info
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GARANTIEURKUNDE

Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerat geben wir 2 Jahre
Garantie, fir den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahreniibergang oder der
Ubernahme des Geréites durch den Kunden. Voraussetzung fiir
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemaBe
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgeméBe Benutzung unseres Gerates.

Selbstversténdlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewahr-

i i ieser2 Die Garan-

tie gilt fir den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der

jeweiligen Lander des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-

géinzung der lokal giiltigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-

achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zustandigen Kun-
oder die unten i

ISC GmbH - International Service Center
EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar (Germany)
Info-Tel. 0180-5 120 509 + Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info
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@ ZARUGNI LIST
Na piistroj oznageny v névodu poskytujeme zaruku 2 let, pro ten pripad, Ze by
byl nas vjrobek vadny. Tato 2leta Ihita zatina prechodem rizika nebo prevze-
tim piistroje zakaznikem.
Predpokladem pro uplatiiovani zaruky je Fadna Gdrzba pfislusng podie navodu
k obsluze a pouzivani naseho pistroje k uréenému celu.
SamozFejmé Vam béhem téchto 2 let ziistanou zachovana zékonna zarug-
rava.
Zaruka plati na tzemi Spolkové republiky Némecko nebo prislusné zemé regio-
nalniho hiavniho distribuéniho partnera jako dopinék lokain platnych
zakonnjch predpisti. V piipadé potieby se prosim obrat'te na Vaseho

partnera iho prisusného servisu nebo na
dole uvedenou servisni adresu.

GARANCIJSKI LIST

Za napravo, ki je navedena v navodilin, dajemo 2 leti garancije v primeru, e bi
bil nas proizvod pomanjkijiv. 2-letni rok zagne te&i s prenosom jamstva ali s
prevzemom naprave s strani kupca. Predpogoj za veljavijanje garancile je
redno pravilno vzdrzevanje v skladu z navodil za uporabo ter namenska
predpisana uporaba nase naprave.

Samoumevno je, da v roku teh 2 let ostanejo za Vas v veljavi Vase zakonite
pravice glede jamstva za proizvod.

Garancija velja za obmogje Zvezne Republike Neméile ali posameznih dezel
regionalnega glavnega prodajnega partneria kot dopolnilo k lokalnim veljavnim
zakonskim predpisom. Prosimo, e upostevate Vaso kontakino osebo v
pristojni servisni sluzbi ali na spodaj navedenem naslovu servisne sluzbe.

@ Zarucny list

Na pristroj popisany v navode na obsluhu poskytujeme zaruku 2 roky, ktora sa
vztahuije na pripad, keby bol vyrobok chybny. Zaruéna 2-roéna lehota sa zacina
prechodom rizika alebo prevzatim pristroja zakaznikom.

Predpokladom pre uplatnenie narokov zo zaruky je spravna Gdrzba pristroja
podra navodu na obsluhu ako aj pouzivanie pristroja vyluéne len na tie ucely,
na ktoré bol uréeny.

‘Samozrejme Vam ostévajli zachované zakonom predpisané prava na zaru-
ku vpo dobu trvania tychto 2 rokov.

Zaruka plati pre oblast Spolkovej republiky Nemecko alebo prislusnych krajin
regiondlneho hlavného distribuéného partnera ako doplnenie k lokalne platnym
zakonnym predpisom. Prosim informuite sa u Vasho kontaktného partnera pris-
lugného regionalneho zakaznickeho servisu alebo na dole uvedenej servisnej
adrese.

GARANCIJSKI LIST

Za uredjaj opisan u uputama dajemo 2 godine jamstva u slucaju eventulanog
nedostatka na nasem proizvodu. Rok od 2 godine zapoginje s prijelazom rizika
ili s preuzimanjem uredjaja od strane kupca.

Pretpostavka za ostvarivanje prava jamstva je pravilno odrzavanje u skladu s
uputama za uporabu, kao i svrsishodno koristenje naseg uredjaja.

Razumljivo je da zadrzavate zakonsko pravo jamstva unutar te 2 godine.
Jamstvo vai za podrugje Savezne Republike Njemacke ili dotiénih zemalja
regionalnog glavnog trgovatkog partnera kao dopuna lokalno vaze¢ih zakon-
skih propisa. Molimo Vas da obratite paznju na Vasu kontakt osobu nadiezne
servisne sluzbe u regij ili na dolje navedenu adresu servisa.
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

GemaB europaischer Richtlinie 2002/96/EG liber Elektro- und Elektronik-Altgerdte und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigenttimer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerét kann hierfir auch einer
Riicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirtschafts-
und Abfallgesetzes durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiigte Zubehérteile und Hilfsmittel
ohne Elektrobestandteile.

Pouze pro ¢lenské zemé EU
Nedavejte elektrické naradi do domaciho odpadu.

Podle Evropské smérnice 2002/96/EG o starych elektrickych a elektronickych pfistrojich (WEEE) a podle
narodniho prava musi byt pouzité elektrické naradi oddélené skladovano a odevzdano k ekologické
recyklaci.

Alternativa recyklace k zaslani zpét:

Vlastnik elektrického pfistroje je alternativné namisto zaslani zpét povinen ke spolupréci pfi odborné
recyklaci v pfipadé, Ze se rozhodne piistroj zlikvidovat. Stary pfistroj miize byt v tomto pfipadé také
odevzdan do sbérny, ktera provede likvidaci ve smyslu narodniho zakona o hospodarském kolobéhu a
zakona o odpadech. Toto neplati pro ke starym pistrojim pFilozené ¢asti pfislusenstvi a pomocné
prostiedky bez elektrickych soucasti.

Samo za deZele ¢lanice EU:
Ne mecite elektricnega orodja med hisne odpadke.

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih in uporabo
drzavnih zakonov je potrebno elektri¢na orodja zbirati lo¢eno in odstranjevati v namen reciklaze v skla
du s predpisi o varovanju okolja.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricnega aparata je namesto vracanja aparata dolzan sodelovati pri pravilnem recikliranju v
primeru odpovedi lastniStvu aparata. Stari aparat se lahko v ta namen preda tudi na prevzemnem
mestu, katero izvaja odstranjevanje v smislu drzavnega zakona o ravnanju z odpaki. To se ne nanasa na
starim aparatom priloZenih delov pribora in pripomockov brez elektri¢nih sestavnih delov.
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Samo za zemlje Europske zajednice
Elektroalate ne bacajte u ku¢no smece.

U skladu s europskom odredbom 2002/96/EG o starim elektricnim i elektronickim uredjajima i njezinom
primjenom u okviru drzavnog prava, istroSeni elektroalati moraju se odvojeno sakupiti i zbrinuti na
ekoloski nacin u svrhu recikliranja.

Alternativa s recikliranjem u odnosu na zahtjev za povrat uredjaja:

Vlasnik elektrouredjaja alternativno je obvezan da umjesto povrata robe u slu¢aju odricanja viasnistva
sudjeluje u struénom zbrinjavanju elektrouredjaja. Stari uredjaj moze se u tu svrhu prepustiti i stanici za
preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti uklanjanje u smislu drzavnog zakona o recikliranju i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomo¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad.
Podla Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v

sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit $pecifické spracovanie a recyklacia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riadnej
recyklacii pristroja voj méZze byt za tymto celom taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona
odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii a ckych komponentov.
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©

Technische Anderungen vorbehalten
> Technické zmény vyhrazeny

®

» Tehni¢ne spremembe pridrzane.

®

5 Zadrzavamo pravo na tehniéne izmjene.

®

@ Technické zmény vyhradené

19
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Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und
Begleitpapieren der Produkte, auch auszugsweise ist nur mit aus-
driicklicher Zustimmung der ISC GmbH zulassig.

@

Dotisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a préivodnich dokumen-
11 vyrobkd, také pouze vinatkd, je pripustné vihradné se souhlasem
firmy 1SC GmbH.

Ponatis ali druge vrste razmnozevanj

je in sp
dokumentov proizvodov proizvajalca, tudi v izviedkih, je dovoljeno
samo z izrecnim soglasjem firme ISC GmbH.

Naknadno tiskanje ili sli¢na umnozavanja dokumentacije i prate¢in

papira ovih proizvoda, ¢ak i djelomicno kopiranje, moguée je samo uz
izricito dopustenje tvrtke ISC GmbH.

&

Kopir ie alebo iné 2 e 4cie a sprievodnych
podkladov produktov, a to aj iastoéné, je pripustné len s vyslovnym
povolenim spolo&nosti ISC GmbH.

06.2006

10:12 Uhr
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